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Ништа страшно. 

Тако је мало. Нико то не види. 

Само ја. Показујем на Тиров образ. 

„Ти... ти... црвениш...”
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Намигујем Полу. 

Пол се цери Фрејку. 

Лина прасне у смех. 

Шапутањем бојимо образе Тиру. 

Црвеном као парадајз, као паприка, као трешња. 

„Оставите ме на миру!”, уздише Тир. 

 

А ми баш наваљујемо. 

„Хајде, покажи још једном!” 
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Као магија. 

Пуцнеш прстом и Тирова глава постаје светионик. 

С образима као жмигавцима. 

Пале се. Гасе се. Пале. Гасе. 

„Оставите ме на миру”, уздише Тир. 

Пол се смеје. 

Са сваким налетом смеха Тир постаје тиши. 



И тиши. 

А Пол све гласнији. 
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